
Unsere Kinderbetten/Kinderwiegen sind nach den strengen Sicherheits-
anforderungen der EN 1130:2017 hergestellt und gewährleisten Ihrem 
Kind einen sicheren und komfortablen Schlaf. 

DIN EN  
1130:2017

SNOOZLE
SYMBOLE &
BILDERKLÄRUNG



DSYMBOLE

LIEFERUMFANG 

SCOPE OF DELIVERY 

CONSEGNA

VORBEREITEN
Gestell aus Transporttasche herausnehmen - Gestell aufklappen - Wiegenkorb aufstecken -  
Höhenverstellung - Höhe einstellen - Klappe öffnen - Sicherungsgurt anbringen

SET-UP
Take out the frame from the transport case - Unfold the frame - Attach the cradle basket - Height adjustment - 
open the flaps - Attach the safety belt

PREPARARE
Estrarre il telaio dalla borsa - Aprire il telaio - Posizionare la cesta - Regolazione altezza - Aprire lo sportello 
- Montare la cinghia di sicurezza

MINDESTABASTAND PRÜFEN

CHECK THE MINIMUM DISTANCE

VERIFICARE LA DISTANZA MINIMA

ZUSAMMENLEGEN
Wiegenkorb abnehmen - Gestell zusammenklappen

FOLD
Remove the cradle basket  - Fold the frame

PIEGARE
Rimuovere la cesta - Chiudere il telaio piegandolo

ENTFERNEN VOM BETT
Kind herausnehmen - Gurt lösen - Klappe schließen

REMOVE FROM THE BED
Take the baby out - Open up the zip - close the flaps

RIMUOVERE DAL LETTO
Togliere il bambino dalla culla - Rilasciare la cinghia - Chiudere lo sportello

GBSYMBOLS

ITSIMBOLI



FINMERKINNÄT

TOIMITUS  

DODÁVKA 

ROZSAH DODÁVKY

KASAAMINEN
Ota teline kuljetuslaukusta - avaa runko-osa - Kiinnitä kehto telineeseen - korkeudensäätö 
- Avaa läppä - Kiinnitä varmistusvyö

PŘÍPRAVA
Vyjměte rám z přepravní tašky - Rozložte podvozek - Nasaďte kolébku - Nastavení výšky -  
Otevřete západku - Namontujte bezpečnostní pás

PŘÍPRAVA
Vyberte podstavec z prepravnej tašky - vyklopiť podvozok - Nasuňte kolískový kôš - výškové nastavenie 
- Otvorte klapku - Pripevnite bezpečnostný pás

TARKISTA VÄHIMMÄISETÄISYYS

ZKONTROLUJTE MINIMÁLNÍ VZDÁLENOST

SKONTROLUJTE MINIMÁLNU VZDIALENOSŤ

KOKOON TAITTAMINEN
Kehdon irrotus - taita runko-osa kokoon

SLOŽENÍ
Vyjmutí kolébky - složte podvozek

MONTÁŽ
Odoberte kolískový kôš - sklopiť podvozok

IRROTUS SÄNGYSTÄ
Ota lapsi kehdosta - Irrota varmistusvyö - Sulje läppä

DEMONTÁŽ OD POSTELE
Vyjměte dítě - Uvolněte popruhu - Zaklapněte západku

ODSTRÁNENIE Z POSTELE
Vyberte dieťa - Uvoľnite popruh - Zatvorte klapku

CZSYMBOLY

SVKSYMBOLY
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